Posinina platana v gotovini, izhaja vsak petek.

SLOV

Ljubljana, 22. marca 1935.

UJrednistvo: Ljubljana, Wolfova ulica st. 12
Naroc¢nina cetrtletno 15 Din,

za pel leta 30 Din,

za vse leto 60 Din,

Posamezne Stevilke 1:50 Din.

La

inozemstvo celoletna naroénina 90 Din

Leto 1V. St. 12.

Woltova ulica st 12,

Upravnistvo: Ljubljana,

Postnocekovni racun

Ljubliana st. 16.176

Rokopisov ne vracamo.

Oglasi po tarifu.

Tiska tiskarna Makso Hrovatin v Ljubljani.

Poglavje o koledarjih in molitvenikih

V zagrebskem dnevniku  Obzor. je napisal te
dni neki M. J-¢ kratek feljton o slovenski prevodni
knjizevnosti. Svoj ¢lanek pricenja takole: Slove-
Nija s svojimi 1,100,000 prebivalei ni bogve kako
ugodna za izdajanje knjig v vetjem obsegu. To
tem manj, ¢e se uposdteva, da bere od tega Stevila,
kakor tudi v drugih nadih krajih, zelo majhen pro-
cent kaksne druge knjige, razen koledarjev in mo-
litvenikov. Ta posel je bil gotovo nerentabilen pred
Voino, ko je vetina braleev (uradnistvo, svobodni
poklie, mestanstvo) dobro razumela in govorila
nemskj jezik. V tej dobi se niti ni ¢utila potreba
po prevodih, ker so se velika dela vseh knjizev-
nosti brala v nemskem prevodu ali pa v nemikem
izvirniku. Sele v novejsem ¢asu, ko je nemski je-
zik prenchal biti obCevalni jezik, ko so nastopile
generacije, ki niso obiskavale Sol z nemskim ut-
nim jezikom, se je javila vecja potreba po prevo-
dih. In medtem ko je pred vojno zadovoljevala
skromno potrebo po prevodih Slovenska matica-
ter neke stare knjigarne, se je v novejsem Casu
poleg -Slovenske matice  pojavilo nekaj novih iz-
dajateliskih podjelij, ki izdajajo povecini prevode
ali pa izkljuéno prevode. Teh podjetij je toliko, da
Slovenei ze govore o poplavi prevodov, ki da ovi-
rajo izdajanje izvirnih del.

Nato govori porotevalec o ~Modri ptici , ki da
le izdala doslej same prevode, razen Gradnikovih

Svetlih samot: (Bartolovo dramo Lopez je poro-
¢evalee prezrl) in da =o njena dela »zelo neenaka
po vrednosti, po ¢asu nastanka in po pripadnosti
neki literarni smeri. lzdaja, kar ji pride pod roko
in o temer misli, da dobro pojde. O kaki ideoloski
brigi ne more biti niti govora . Nekoliko bolj po-
hvali zalozbo »Hram«, ki da izdaja Balzaca, Flau-
bertovo Gospo Bovary , Tolstega  Vstajenje: In
dr. Kar genljivo je pri tem, da se piscu niti malo
ne sapja, da sta na primer Gospa Bovaryjeva in
Vstajenje ze druga slovenska prevoda, ker sta obe
deli prvi¢ iz8li v slovenséini Ze pred vojno. Nada-
lje govori pisec na kratko o ~Umetniski propagan-
di-, o Evalitue, o Jiberalnem podjetju’ Tiskovni
zadrugi ter  katoliskem podjetiu’ Jugoslovanski
knjigarni ter pohvali slednji¢ izrazitc kalolisko
podjetie« »Krekovo knjiznieo« ter -marksisti¢no
podjeties Ekonomsko enoto, ki izdajata svoje
knjige po nekem naértu. Ob sklepu pa pravi:

s

Janez Kocmur:
Nekaj spominov

(Nadaljevanje.)

Sam patriolizem se ne daje porostva za uspehe.
Tako je povsod na svetu in tako je bilo tudi v
Avsiriji. Andrej Hofer je bil velik patriot in za-
sluzen moz, ki mu je bil Dunaj dosti hvale dol-
zan. Vendar so se namrdovali in vihali nosove,
kadar se je pokazal ta tirolski kmet: na dvoru.
Krek je bil v svojih Skornjih pravi gorenjski ko-
renjak; Se malemu Lampelu se je podal njegov
ogulieni havelok bolje od gosposke suknje. Pri
pritiskanju kljuk v raznih ministrstvih nista to-
liko gledala na eliketo kakor na tislo, radi Cesar
sta jemala pot pod noge. Vsaj Kreka nisem videl
nikdar s cilindrom. Zela sta navzlic temu  oba
uspehe, ki se ne dajo utajiti. Suklje je bil od njiju
za eno lastnost bogatejsi — za lastnost, ki mu je.
kakor se da soditi po njegovem opisu, pribavila ¢e
7¢ ne vse, pa vsaj velik del njegovih uspehov.
Bil je uglajenejsih manir. Soded po znanem do-
podku, ko je na Kongresnem trgu nahrulil policij-
skega straznika, ker mu ta, ne vedot kdo je. ni
primerno spostliivo salutiral, je njegova uglaje-
nost bila prikrojena samo navzgor, ne pa tudi
navzdol. Dan- pokoinega Milana Pluta je oveko-
vedil tisti prizor z izvrstno karikaturo. Na sirani
214, ~Sodobnikov: pise Suklje o plodoviti SVOji
uglajencsti: Cim dalje bolj mi je bilo jasno, da
slovenska akademiéna mladina, dokaj ih]‘.l.llj(‘l]:l

Kakor se vidi iz nastetih prevodov (a nasteli
smo najboljse, najbolj znane in najznacilnejse), se
mimo tega, da se kvantitativno relativno precej iz-
daja, vendarle ne more ta posel brez pridrzka po-
hvaliti, ker obstoji povsod neka zmedenost. Nikjer
ni videti kakega nacrta, odrejenega po nekih na-
¢elih (razen dveh, na koncu omenjenih podjetij).
Vsi poskuSajo z najraznovrstnejSimi stvarmi, pogo-
sto z diametralno nasprotnimi. Dajejo malo starej-
Ye knjizevnosti, malo berila za pretres ziveev, malo

sunda«. Karakteristicno je, da se izvzemsi dveh
treh del najnovejsa ruska knjizevnost absoluino
ne prevaja. Pri Rusih so prigli do predvojne kniji-
7evnesti, dalje ne gredo.¢

To je vse. Ne navajali bi tega malopomembnega
¢lanka in ne govorili bi o njem, ¢e bi ne bila stvar
v nekem pogledu naravnost simptomati¢na za nase
razmere. Stvar je namret ta: Ce zaide v Slovenijo
kak inostranee, Francoz, AngleZ ali Norvezan, in
se nekoliko intimneje seznani z naso kulturo in
civilizacijo, se skoraj redoma dogodi, da je poln
hvale o visoki kulturni stopnji Slovencev. Tako
smo nedavno omenili ¢lanek uglednega francoske-
oa publicista Naudeauja, ki je postavil Sloveneo
vlede izdajanja knjizevnih del v prvo vrsto za-
hodno-evropskih narodov. Citirani ¢lanek naj bi
bil pe vsej priliki ckritika< in replika na to Nau-
deaujevo pnhvaln, ki ocividno zagrebskemu piscu
ni dala miru, da se ne bi v naglici povrino sezna-
nil z nekaterimi slovenskimi izdajami zadnjih let.
Ta nad¢in je znacilen za odnos nekega dela ?agrob-
ike inteligence do Slovencev. Ta cdnos je Ze tudi
Naudeau ¢isto pravilno in s finim instinktom opazil,
ki je pritel omenjeni ¢lanek takole: ~Ko sem od-
hajal v Slovenijo, so mi v Zagrebu delah Slovenci
SO oportunisti!

Kajpa, Slovenci smo oportunisti, ker je
med nasimi take imenovani politiki, katero sami
najhuje ob¢utimo kot nevredne slovenske ljudi,
pestica oportunistov, kakrsnih pa jih v /a;_,rebn
in med Hrvati o¢ividno sploh ni. Slovenci sicer
res izdajajo toliko knjig, da so Ze kar sami hudi
na svoje prevode, a to je lako povedini neka ki-
nematografska literatura in Sund. Zakrknjeni kon-
servativei so, novejse ruske knjizevnosti sploh ne
izdajajo. In spet je tu kar genljiva pisteva nepo-
utenost, ki si niti misliti ne more, da bi utegnilo

pac

in strokovno dosti naobraZena, \ondd: !rpl pod
velikim nedostatkom: druZabnih oblik ne
pozna! Vecina izmed njih je bila takrat kmedc-
kega pokolenja; ali tudi tisto, kar je bilo iz tako
imenovanih gosposkih krogov, je imelo mnogo
premalo druzabne izomike. In tu sem hotel mla-
dim rojakom pomagati.. Za o pomoé¢ se mu je tri

desetletia pozneje zahvalil vseuéiliski profesor
dr. Milan Skerlj, pisot mu 9. marca 1923. med
drugim: »Pri Vas sem se ucil kretanja v

druzbi, saj Novo mesto za ta del gotovo ni bila
popolna druzba.: Raca na vodi! Franjo Levstik,
Josip Jurcic, Janez Trdina in Se mnogi, sicer ne
vsi pristni Dolenjei, a vendar aklimatizirani sinovi
dolenjskih gorie, so ravno iz svoje nepokvariene
slovenske prisinosti dali, kar bo zivelo, dokler bo
zivel rod slovenski. Ta ugotovitev se mi zdi po-
trebna, da bo pozneje stopila bolj v ospredje tista
uglajenost, s katero je Suklje napisal svojo raz-
pravo l')v}(lni zbor kranjski in dezelne finance .
I oudariam Ze sedaj, da se n¢ nameravam spuscali
v jedro stvari same, ker ima Suklje deloma prav,
nego samo razkriti in pokam.m na zélo, skrito v
iej razpravi, in s tem Se na marsikaj drugega.
\pm‘ ki je bil nastal med Sukljetom, Sustersi-
¢em in Lampolmu, ni bil takti®ne prirode, ampak
natelnega znataja. Lahko se Steje tudi za oseben
spor. Zatel se je tisti hip, ko je dobila slovenska
liudska stranka vedino v dezelnem zboru in odbo-
ru, Od zatetka se §e vrdil bolj v oZjem krogu, med
Stirimi_stenami, dokler ga ni Suklje pronow] le-
ta 1912, pred oc¢i vse javnosti. Prej omenjena nje-

tu biti kaj drugega vmes in ki se ji niti malo ne
sanja, da je bil na primer prevod Fedinovih »Mest
in let takoj po izidu policijsko zaplenjen.

Kaj bi! Takle hrvaski ali pa tudi srbski pisec
pride, malo poduha okrog sebe, prebrska povrino
kkak katalog in malo zanic¢ljivo skomigne z rama-
mi ter napiSe zviskoma: Kaj bo vse io, saj jih
je samo en milijon stotiso¢! Nas pa je Stirikrat ali
sestkrat toliko. Logiten zakljucek je torej jasen.
Pustite vendar Zze listo svojo kranjsko - spraho«,
dialekt ali govor in piSite po nase!: In dasi je zna-
no, da med Slovenei nepismenosti malone ni. pri-
de kalk zagrebski »Vecernike, si izmisli velikansko
laz in jo napise, Irdeé¢, da tvorijo zagrebske anal-
fabete — slovenske sluzkinje,

Vse te ljubeznivosti, malenkostne zavidljivosti,
zadirtnosti in nadutosti pa so Zive simptomatitne
pri¢e naSega starcga prijateljstva, iskrenega bra-
tovstva in enotnosti, ki nam jih Slovencem pac¢ ni
treba vracati s tem, da bi pisarili na primer o tem,
kako je kak Gijalski, ki je pa¢ eden najvidnejsih
predstavnikov hrvaske literature polpretekle do-
be, trudoma izkal med zagreb3kimi :podjetniki
zaleznika za svoje knjige, ki jih kakemu sloven-
skemu Cankarju bilo treba prav ni¢ iskati, ali
pa da bi govorili o tako pogostem shiperkultur-
nem: obnaSanju kakih zagrebskih turistov po slo-
venskih gorah.

Kar pa ¢loveka resni¢no ogoréa,
in nepecucenost, s katero tak ;.a;,:vb.xlu ali bel-
grajski pisec govori o slovenskih stvareh. Odkod
pa Obzorov poroc¢evalee ve, da >brumni Kranjei
ne bero drugega, kakor kak koledar in molitve-
nik? Piscu seveda ni znano, da je vsaka sloven-
ska hiSa narotena na knjige Mohorjeve, Vodnikove
ali Cankarjeve druZbe in poleg tega Se na kak po-
liticen ali leposloven list, kjer je Ze pred vojno
lahko éitala prevode tudi kakega Senoe, Kozarca

dr. Se danes vsak slovenski inteligent poleg
svoje materinstine toliko obvladuje kak tuj jezik,
ne sicer madzari¢ine, pa¢ pa nemséino ali francoséi-
no ali italijanséino, da lahko ¢ita knjige v njem. To
ie za inteligenta majhnega naroda nekaj samo-
umevnega in to bi mi tudi mladim hrvaskim in srb-
skim inteligentom ¢isto resno priporocali. Po
tem se morda ne bomo na tako maloine nacine
grizli in prickali med seboj ter se skusali poprej
malo blizie spoznati med seboj, preden bomo pri-
celi pisati drug o drugem. ~Obzoru  pa se resni¢no
¢udimo, da sprejema tako nezrele, plitke in nein-
formirane sestavke v svoje predale, A.

ie predrznost

D ——— o

gova razprava je z duSeslovnega stalid¢éa tako zna-
¢ilna in zanimiva, da se hotem obSirneje pobavili
z njo. V njej je ves Suklje, z vso svojo zvijaénostjo
in vijugarsko taktiko. Besen krik uzaljenega sa-
moljubja; navzdol migljaj s kolom, navzgor pa
slabo maskirano opozorilo, ¢ed: Dunaj, glej, kako
se gospodari na Kranjskem! Ali dotlej preizkuse-
na taklika starega aliﬂatoria s Kamna«, kakor ga
ie nazival dr. Tavéar, je to pot ndpmmiald Suster-
si¢ in Lampe sta na Dunaju nekaj predstavljala,
Suklje pa le — samega sehe. S svojo razpravo se
je sam postavil pred vrata, ki se mu niso ve¢ od-
prla — niti ob drzavnem prevratu ne. Zamorec je
storil svojo dolZznest, sta rekla Dunaj in vodstvo
slovenske ljudske stranke,

Za povod svejemu cdstopu kot dezelni glavar
in napad na slovensko ljudsko stranko si je izbral
Suklje dezelni proratun za 1. 1912,; soglasal ni z
njegovim veemilijonskim primanjkljajem in naci-
nom kritia tega primanjkljaja. V razpravi pise na
str. 5., da je zmajal »z ramami, ko mu je dosel
clas, da se je posredilo finantnemu odseku, resiti
ves dezelni proracun za 1. 1912, po kratkem tri-
urnem posvetovanju.e Dalje, da se je nehoté

domislil zdavnaj minulih finanénih odsekov Yz
dobe 1883—1895, ki so po cele tedne prebrskavali
in preresetavali tiste razmerno borne proracune
tedanjega deZelnega zaklada, dasi so bili gola
igraca nasproti operatu letos od dezelnega odbora
predloZzenega dezelnega proratunalc Ne da bi s
tem hotel odobravati ali ecelo zagovarjati napade-
no hitrico. s katero je bil odpravlien proratun, se



Stran 2.

SLOVENIJA

Irci in Jugosloveni

V svojem boju zoper -Slovenijo< in slovenstvo
se je zatekla ~Borba< celo na Irsko. Sicer je res,

da se v tisti miselni koloboeiji, ki o€ituje  Borbi-
nc  jugoslovenstvo, ziv krst ne spozna, se - Borba

sama ne, ki se mora vsak hip skrivali za svojega

nerodnega dopisnika  in preklicevati lastne trdi-
tve, Sprico pomanjkanja razlogov pa se zalekajo
iugosloveni Ze v najbolj daljne kraje po dokaze za
svoje zmedene nauke, Menda v domnevi, da bodo
tam laze po svoje mesetarili z dejstvi. Zato bo do-
bre, e si ogledamo te ~Borbine: nauke od blizu.
Od blizu pogledani namret govore vsi od kraja
proti njej in proti njenemu jugoslovenskemu razo-
detju,

V sestavku Ne bodite malenkostni
vilki je pisala  Borba< dobesedno takole:

Malokomu je znano, da vetina nacionalno za-
vednih Ireev ved irski ne zna, in kljub temu je ta
nacionalno zavedni narod upeljal v svojih Solah
iezik irski, katerega se mora vec¢ina irskih otrok
sele na novo zopet nauciti.

Ta Borbina: trditev je bila izjemema kolikor
toliko pravilna, mi smo jo tudi ponatisnili dobe-
sedno in izvajali neogibne nasledke iz nje: da
namrec irski narod za nobeno ceno ne mara opu-
stiti svojega jezika, kakor je neznaten, ter da raz-
nim obozevalcem koli¢ine z zgledom kazce pot res-
ni¢ne ljubezni do lastnega rodu in jezika, naj je
Se takc malo poznan in spostovan na svetu. Zakaj
ziva narodna zavest in neuklonljivi narodni ponos
pravita in velevata Ircem, da bo prislo spostova-
nje in priznanje sveta samo po sebi, brz ko bo
videl ta svet, kako Irci svoj jezik goje, cenijo in
ustvarjajo v njem. In da pride to tako gotovo, ka-
lcor bt gotovo ne prislo nikoli, ¢e bi Irei sami ma-
lili in zanitevalj svoj jezik in narod na naéin, ka-
kor n. pr. »Borba+, ko imenuje slovenski jezik na-
recie. pri temer na tihem predpostavlja, da je tre-
ba to naretje, kakor paé¢ vsako nare€je, likvidirati

Kakor Ze receno, izjemoma je povedala  Bor-
ba to pot resnico, pa je ni mogla postati vesela.
Preotitno je postavila lastno logiko na glavo, pre-
razloéno je postavila svoje jugoslovenstvo na laz,
Kaiti vsak stavek te resnice govori zoper = Borbo:
in vso njeno dejavnost. Borba: je morala torej
postaviti samo sebe na laz, ¢e je slej ko prej ho-
tela ostati jugoslovenska -Borba . Zato sama sebe
v 10, stevilki takole popravlja:

... ker je 99% Ircev Ze opustilo svoj keltski
jezik in se posluZujejo angles¢ine in torej zdrav
razum ne more pri¢ati, da Irei ne marajo cpustiti
svojega narodnega jezika.:

Nadalje modruje Borba

w3lovenija’ imenuje Irece majhen narod. Ce jih
primeria z Anglezi ali Nemeci, ima prav, ¢e pa
gledamo po slovenskem merilu Slovenije’, pa Ircev
ni ravine take malo, ker jih je okrog 13 milijonov,

v 7. Ste-

mi zdi potrebno ugoloviti, da ga je vectina dezel-
nega zbora cobravnavala po svojih zastopnikih
tedne in tedne prej v mnogih zaupnih sejah, pri
katerih je bil véasih navzot tudi Suklje. Je pac
povsed tako — ¢&e je to prav ali ne, je druga
stvar — da nobena vecina ne mara, poscbno ¢e je
tako homogena, kakor je bila tedanja, da jej opo-
zicija prevet gleda v njene karte. S svojo razpravo
dela Suklje viisk, kakor da je prisel na mesto gla-
varja iz vrst manjsine, da zastopa in brani stalisce
cpozicije nasproti vetini. Skratka: postavil se je
samovolino za advokata manjSine proti vetini, In
v resnici se koj spodaj s smehom v pest polaska
najprei Nemeem, nato pa poboza Se naprednjake.
Takole pravi: K tej skropulozni natanc¢nostic —
namree v letih 1883—1895 — bili smo tedaj pri-
silieni z ene sirani po pomembnosti tvarine, z dru-
ge po napeti pozornosti, s katero je nemska opo-
zicija tatas zasledovala vsako posamezno postavko.
In bili $0 med njimi bistrooki kritiki! V prvi vrsti
kot praktiéni narodni gospodar, veletrZeec in —
obrtnik vprav genialni Karel Luckmann, poleg
njega baron Schwegel, tedaj v (:\r‘('-ll_l svoie moske
dobe, skrajno verziran zlasti tudi v finanénih vpra-
Sanjih, dalje dr. Schaffer, marljiv kot mravlja, bo-
gato naobraZen in resen poznavalec kranjskega
dezelnega gospodarstva, in konéno Fran vitez Lan-
gor, utelezenost zdravega razuma in osebne poste-
nosti.. Cemu tak slavospev mozem, ki so 1. 1912,
menda Se vsi ziveli, lezi na dlani. V borbi je
tezlko biti samemu, pa je dobro imeti zaveznike.
Na strani 6. kritikuje prekratko porocilo financ-
nega odbora plenumu, pa vzklika: . In kar na du-
S0 mi je padlo, ko sem pod to minijaturno izdajo
prora‘unskega porocila ¢ital ime — enega naj-
boljdih in najdarovitejsih poslancev, kar jih zmore
ne samo kranjska dezelna zbornica, temve ves
dunajski drzavni zbor, ime dr. Jan. Ev. Krelka.
Poklon, ki se mi ne zdi popolnoma odkritosréen.
Pozneje pohvali iz vrst slovenske ljudske stranke
ge poslanea dr. lgnacija Zitnika, a samo zato, da
da v zvezi z njim svojim nadaljnjim izvajanjem
poudarek. Pravi, da se je on, szvest Se starim do-
brim izro¢ilom kranjske deZelne zbornice, dvignil
do proratunske stiogo styarne razprave, Na stra-
ni 6. pa pohvali Lenartita, poslanca narodno-

nasem strankarskem boju na Kranjskem?

medtem, ko Slovencev inclusive ,Jugoslovene’ ni
cez 1.9 milijona.

Te trditve so seveda groba potvorba resnice.
In Borba , ki je Ze sama drugaée in pravilno pi-
sala, se ne more niti izgovarjati z zmoto. Zaradi
lavnosti in da pokazemo - nacionalno umovanje
laksno, kakor je, pa obesimo njene trditve neko-
liko nizje.

Borba+ pravi, da je lreev okoli 13 milijonov.
Ce pristeva k njim popolnoma poameritanjene Ir-
ce v Zedinjenih drzavah in Kanadi, ima seveda
prav, Nekako lako prav, kakor tisli Vsenemei, ki
reklamirajo skoraj tretjiino ameriskega prebival-

stva — okoli 30 milijoniev — zase, ¢es da jih je
toliko z izselniki in njihovimi potomei vred. Tre-
zni ljudje — tudi med Nemei — Stejejo med ame-

riske Nemece samo Se tiste, ki so ohranili svoj nem-
ski jezik in ki se nemske narodnosti se vedno zave-
dajo. Teh je pa samo $e nekaj nad dva milijona.
Z lrci je ista ali vsaj zelo podobna. Le katoliSka
vera jim je v nasprotju s profestantovskim anglo-
saskim okoljem razmeroma moéneje krepila zavest
skupnosti z irskim narodom, tako da so bile Se
do svetovne vojne irsko-ameriske revolucionarne
organizacije zelo mo¢ne. Z ustanovitvijo samostoj-
ne irske drzave te organizacije zgubljajo svoj po-
men, a zgublja in utaplia se v yankeejevstvu tudi
irska narodna zavest, kakor se zgublja nemska,
italijanska, polijska, ¢eska lhw h V nekaj peko-
lenjih se je doslej Se vsak narodni drobee — brez
lasine okleno poseljene zemlje — prilikoval ame-
riskemu anglosastvu. Zato trajno ni mogoée teh
potomeev irskih naselnikov pristevati irskemu na-
rodu, najmanj pa to ni mogote, ¢¢ se ti svojega ir-
stva sami ne zavedajo ve¢. V. Ameriki je dejansko
mogode nasteti kve¢jemu pol milijona narodno za-
vednih Ircev,

Pac¢ pa je mogoce pridtevati k Ircem do devet
desetin prebivalstva  svobodne irske drzave, ki
gteje okoli 3 milijone ljudi. Med njim tudi tiste, ki
so sicer bili peanglezeni, ki pa hoéejo biti in osla-
ti Irei in ki se sami ali vsaj nijihovi otroci ute spel
irskega jezika. Ircev je torej dejansko danes ne-
kaj nad 3 milijone, in ¢e smo pisali mi o malem
irskem narodu, smo seveda rekli samo nekaj, kar
je za vsakega samoumevno — razen za Borbo.
seveda,

Res je tudi, da je vetina Ircev pod strahovitim
pritiskom Anglezev v preteklih ¢asih svoj jezik
opustila. H koncu preteklega stoletia ga je govo-
rilo samo Se okoli 650.000 ljudi, ponajve¢ kmetov,
Ne mnogo, a Se vedno precej vel, kakor misli

Borba<, ki jih hote nasteti samo Se odstolek, to-
rej okroglo 3000 ljudi. Ali Zze takoj v zacetku tega
stoletja se je stvar zasukala. Irei so zacelj gojiti v
solah in Siriti tudi med izobrazenstvom svoj jezik,
danes ga govori ali razume 7e vec kot poloviea Ir-
cev, in ¢e naj je to ~Borbic vie® ali ne, nobenemu

napredne stranke, ¢e§, da je imel izredno sreéen
dan, govoril je umerjeno, trezno in s svojega sla-
lista docela stvarno., ter dr. Trillerja, ki da je
tokrat v svigji proracunski oeceni izustil marsika-
tero tehino besedo, katera se ne da s sveta spra-
viti s kakim medklicem . Pri Nemecih je segel s
slabo prikritim panienom raje nazaj, v leta 1883
do 1895, od sodobnih pa omenil samo grofa Barba,
ki da je povedal mnogo vsega uvazevanja vred-
nega-,

Zitniku zamerja le njegov preveliki optimizem,
zlasti pa izjavo, ‘da so naSe finance v primeri z
drugimi dezelami — izvzemsi edinole Nizje Av-

strijsko — 3e skoraj najboljse . Na str
7. vprasuje, e Zitnik misli — in tu tiéi konjsko
kopito! — ~da ostane ta hiperbola lepo zatvorjena

med Stirimi stenami dezelnozborske dvorane ali
kvet¢jemu, da bo sluzila le za domato porabo v
Nasled-
nje vprasanje, ¢e ne ve, -...da v finanénem mini-
strstvu, v tako zvanem ,Linderparlamentu’, sedaj
pod ministerialnim svétnikom Goltliechom z naj-
vecjo pazljivostio Studirajo vse govore znamenitej-
dih dezelnih  poslancev v proratunski debati?
zveni kalkor tiha Zelja: Dunaj, stori svojo dolznost!
In tudi izven vladnih krogov nahajajo se mozZje- .
nadaljuje, kateri skrbno sledé takim razpravam
ter z vidnim zadovoljstvom belezijo slitne izjave
finantnega samosvestia . Toda z jasnimi obrisi spo-
daj skritega bodala, Besede, govorjene sicer po-
slancu Zitniku, a naslovljene nekam drugam. A la
drugi je ostal gluh — sirenski glasovi so to pol
izzveneli brez uspeha.
(Nadaljevanje prih.)
Zéro:
-
Pogovor z g. Prekorskom
(Dalje.)

Ta politik - industrijalec pa ni sam. Pri @ Lec-
tarju- v Radovljici je v petek mocan drzavljan,
hotelir z Bleda, pobijal nazor, da so poslanci zato
tukaj, da delajo za ljudstvo, fe§ da jim — tako
menda, kot Lonéarju — niti ne dovolijo, da se
hrigajo za svoje okraje, temvet¢ morajo poslanci
mu hul umlhw drvg whw hw glasovati, kar se od

pravemu Ireu ne prihaja na misel, da bi se tudi
iezikovno hotel “tiho in postopno. likvidirati ter

stepiti z angledtino, ¢eprav je la  prvi  svelovni
jezik.
Od stevilk do dejstey je lorej vse = Borbino

jeeljanje necsnovano,

In ¢e danes pise Irec Shaw svoje knjige v an-
glecini, je to pad tragika irskega naroda, kajti
Shaw ni sploh nikoli imel prilike, da se irstine
priuci, angles&cina je bila njegov dejanski mate-
rinski jezik. Saj je podobnih zgledov mnogo celo
pri drugih narodih, ki so ziveli v ugodnejsih raz-
merah. Poljak Przybyszewski je zacel pisalelje-
vali v nemseini, drugi poljski pisatel] Sieroszew-
ski je pisal najvet v ruséini, tretji, Jozef Conrad,
pa celo vse do zadnjega v anglescini, Mislim, da
ne bo tudi nihée vrgel kamna na Kopitarja in dru-
ge Slovence, ki so pisali svoja dela v nemscini, saj
bi bili morali sicer sploh mol¢ati. Izbrali pa so si
ti mozje, ko Ze niso mogli  pisali v malerinscini,
vsaj vsak kak svetovni jezik. Stoje torej ne samo
po kvaliteti visoko nad kak3nim Vreazom, ki je sel
tregat turske dzulabije po Balkanu, Ker pa 7e Vra-
za razni jugosloveni tolikanj izrabliajo za svojo
reklamo, naj omenimo pri lej priliki, da je Vraz
na stara leta sam uvidel in priznal svejo zmoto.

Sicer pa ne bije  Borba samo v razlitnih Ste-
vilkah sama sebe po zobeh, v isti Stevilki dela to.
Zaradi stilistitne in logitne posebnosti naj nave-
demo tale stavek:

V domovinski ljubezni kakor jo ,sodobni’ go-
spodje okrog ,Slovenije’, ki se razumejo le bolj na
trenutno ,poljoce 7Zivljenje ljudstva’, ne morejo
zapopasti in razumeti, so Irei sklenili, se zopet
nauciti njihovega prvolnega galskega jezika, kar je
za one, ki Ze samo anglesSko govore, isto, kakor ¢e
bi se hoteli nauciti in upeljati n. pr. Spanséino.

Torej po -Borbi- mi ne moremo zapopasti
domovinske ljubezni Ircev, ki so sklenili uciti se
prvotnega irskega jezika? Toda saj smo prav mi
to domovinske ljubezen Ircev priznali, celo  Bor-
bo: smo opozorili nanjo in Borba  éesna vendar
cele dolge predale, da bi nam dokazala, da te ir-
ske ljubezni do lastnega rodu in jezika ali sploh
ni, ali da je vsaj nezmiselna, Zdaj je pa kar ne

zapopadamo ve¢! Zato jo pa zapopadas seveda
Boerba 7z izvirno primero o Spanscini,

Seveda ni ni¢ novega, da kak narod obuja za-
vedno svoj jezik, ki ga je v tujem okolju pozabil,
ali da delajo tako posamezniki. V zadnjih letil,
opazujemo to pri Zidih v Palestini. Po »Borbi  ie
gotovo vse obsoedbe vredno, ¢e se je na primer slo-
venski ote, prestavljen v tuje okolje, trudil, da se
njegovi otroci naufe rodnega jezika in ¢e jo na
primer te storil zlasti, ko je prisel nazaj v domo-
vino, pa magari ¢e je prisel v kako kotevsko nem-
sko vas. Po naSem je pa to najboli naravna in pra-
vilna stvar.

Borba pravi, da je bil neroden njen dopis-
nik, neroden pa ni bil depisnik, ¢e je tudi le po

njih zahteva, ali pa bo od nekod — motnj drzav-
ljan ni povedal, od kod, ker je otividno privajen
prepustiti misli drugim Ihw lhwlhwlhwlhw ki bo
nepokorne poslance zZe nautila obnasanja. Razume
se, da smo mofnega drzavljana, ki je tudi povedal,
da je bil leta 1931 volil Mohoriéa, nekoliko izpra-
sili, njegovim zmotam ne v prid. Kajti pristal je
na to, da od poslanca Mohorita radovljiSki okraj
po 8. XI. 1981 ni videl velikh kosov in da bo
treba na Ovsidah vpradati, katere zasluge za okraj
so si nakopali poslaneec Mohorit in drzavnika Kra-
mer in Pucelj, da jih je obcinski odbor postavil
za tastne OvsiSane,

K lakim pojavom ni treba pristeli Se okolnosti,
da se je treovsko-industrijska-obrtna zbornica v
Ljubljani sluzbeno ali polsluZbeno (baje v Konji-
cah) izrekla za uvedbo stanovskih zaslopstev, ki
naj se kajpada bavijo s politiko. Strokovno ne-
umestnost takih stalisé je najbolie izpodnesel go-
spodarstvenik Avsenek v novoletni stevilki Slo-
venca-, ali za radovljiski olkraj — na primer
nastane vsekakor vprasanje, kako bo usluzbenee
zbornice, ki se izrete za stanovska zastopstva, mo-
gel lojalne zastopali Jeviicevi: parolo, da se o
ustavi ne glasuje. Ker akeija za uvedbp stanov-
skih zastopstev je akeija za spremembo ustave, 1n
d¢ za bistveno spremembo, Kajti uvedba stanov-
skih zastopstev namesto skupstine ljudi, izvolje-
nil od volileev po izvestnem programu vse stano-
ve obsezajote drzavne politike nima nobene so-
rodnosti z demokratiéno, v mejah ustave izvedljivo
zahtevo po strokevni avionomiji stanov ali pokli-
cev, zato pa veliko sorodnosti z ropom demokra-
titnih pravie delovnega ljudstva. To se najbolje
vidi v okolnosti, da so isti ljudje, ki danes nepo-
aredno ali po drugih skupinah kri¢ijo po uvedbi
korporativnega sestava ali stanovskih zastopstev,
imeli v teku petnajst let _\’m" ko dovolj prilik, da
dajo kmetu njegove zbornice, pa jih niso,

Sprito takih pojavov je pa® mogole postavili
pozitivno ugotovitev, da je prav med tistimi, ki se
iim neprestano pojavlja v ustih ~drZzavno in na-
rodno edinstvos z ofitnim kazaleem zoper nasprot-
nike njihovega nazora, ustavovernost zelo rahla,
in da je ta rahlost v sorazmerju s tezo kapitala, ki
ea zastepajo,
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nerodnosti zadel ob  resnico, nerodna je bila

marved resnica za o Borboe.

Borba«< rada dela z besedami: ¢e se ne mo-

timo«, »Ce se ne molimo, je bil tudi veliki angleski
vejskovodja Kitchener prav za prav lrec.c (Kar
seveda ni res, Kitchener je bil samo na Irskem

rojen Anglez, o temer prita ze ime: pa e bi tudi
bilo res, bi to prav ni¢ ne pomenilo.) Ali na dru-
gem mestu:

Glede Bolgarov bi samo omenili in mislimo,
da se ne motimo, da je bil mnogo pred Stambolij-
skim o bolgarskem scbranju stavljen predlog za
zenatenje 7 glavnim juznoslovanskim narediem.

Tako lahko fantazira sem in tja in se obenem
zavaruje, ¢e bi jo kdo prijel za jezik: »Saj nismo
za trdno tega rekli, le zdelo se nam je.... Kaili
seveda Se ni nobenemu resnemu Bolgaru prislo na
misel, da bi se ‘zenafeval s kakrinimkoli :na-
recieme. Bilo jih je. ki so hoteli uvesti ruscino, ki
je bolgarstini prav tako blizu kot srbi¢ina in ki
so stali na stalif¢u, Ce Ze naj ulonemo, utonimo
raje v morju Thw lhw lThw To misel so pa kmalu
opustili, ker gre pa¢ vsako Zivlienje svojo lastno
pot, To velja tudi za misel Matija Majarja o vse-
slovanskem jeziku, ki je bila vsaj v svoiji zamisli
velicastna stavba v primeri z 2 Borbino

Nasi akademiki si ustvarjajo reprezentanco

Slovenski teden se bo vrsil,

Meddrugtveni edbor, sestavljen iz zastopnikov
vseh slrokovnih drustev ljubljanske univerze, je
sklical v soboto 16. t. m. ob 9. uri dopoldne zbo-
rovanje vseh studentov nase univerze. Namen tega
zborovanja naj bi bil, seznaniti dijastvo z vsemi
Vbrasanji in nacrti, katere naj bi bodota repre-
zentanca realizirala. Nasi akademiki, predstavniki
strokovnih drustev, so se jasno zavedli, da brez
reprezentancnega drustva nikakor ne bodo mogli
pPremagati vseh tezko€, ki jih sretujejo na poti v
borbi za akademske pravee in pravice univerze.
Tega jih je naudila dveletna doba vecjih ali manj-
Sih neuspehov na tej poti, ko ni bilo pravne osebe,
ki bi bila mogla zastopati njih Zelje in zahteve na-
proti akademskim in javnim oblastvom,

Zborovanje je vodil tehnik Berce, ki je v uvod-
nih besedah poudaril potrebo po novi reprezen-
tanci, zlasti ker futijo danes akademiki toliko po-
reb za zboljSanje svojega socialnega polozaja in
Studija samega, da brez vrhovnega foruma, ki bi
iih zastopal v njih teznjah, ni upanja, da bi v vsem
uspelj,

11 referatov je podalo glavne smer, ki jo ho-
Cejo zavzeti na tej poti in ki naj jo prevzame re-
prezentanca. Omenjamo nekaj splosno vaznih,

Tehnik Modie je z zanimivimi statistiécnimi po-
datki obdelal vprasanje Solnin in taks, ki najbolj
tarejo dandanasnje dijaStvo. Zahteva po odpravi
Solnine, vsaj za manj premozne, je prva dolznost
nove predstavnice nasih akademikov,

0 univerzitelnem zdravstvenem fondu je refe-
riral medicinee Rot. 7 zanimivimi predlogi o
upravi tega fonda je pokazal pot bododi reprezen-
tanci, ki naj jo hodi, da doseZe uspehov, Porotal
Ie tudi ¢ akeiji za kliniko.

Zanimiva so bila izvajanja teologa Zaletela, l:i
se je dotaknil vpraZanja dotacii nage univerze, Do-
kazal je, da smo si univerzo postavili Slovenci
sami, sami za njo zrtvovali. Glavno univerzitetno
poslopje, bivii dezelni dvoree, je bil univerzi po-
darjen 1. 1926., peslopje tehnike so zgradili slo-

venski denarni zavodi in indusirijei (drzava je pri-

Slovensko delovno ljudstvo, ki je zalo, ker je
slovensko, jugoslovansko delovno ljudstvo, ima
hasgproti gori misljenemu geslu lahko vest. Anglezi
izhajajo brez napisane ustave, jugoslovansko de-
lovne ljudstvo pa zato ve, da ustave same na sebi
niso nikaki na zid naslikani bankovei, temveg je
njihova Ziva veljava, niihova utinkovitost v izved-
benih zakonih in predpisih. Ve, da znajo resni¢no
demokratitno misledi ljudje iz poljubne ustave izko-
vati demokratiten red v drzavi, da pa znajo reak-
cionarei tudi iz najsvebodnejSe ustavne garancije
napraviti drzavni red pokopaliske tisine.

Slovenske delovno ljudstvo stremi za tem, da
se v ustavi zagotovljene svobostine spostujejo in
izvedejo po zakonih, ki bodo v skladu z ustavo
ne same po formalnem besedilu ustave, temved tu-
di po dubu v ustavi izraZenega nagela in po sto-
letiu, v katerem je ustava nastala, Zato misli de-
lovno ljudstvo, da ni treba spravijati na dnevni
red ustave same, pa® pa zakone in predpise, ki jih
ie treba odpraviti, da bedo ustayne svobodgine
ozivele, da ¢ bodo spremenile iz obljube v dej-
slva. Delovno ljudstvo zato s pridom zavrata tez-
nije po -stanovski ureditvic ali po uvedbi stanov-
skih zastopstev , s katerimi naj se umetno in 7
masko modernizma preseka razvoj v smeri osamo-
svojitve stanov v njih lastnem podro¢ju, ki pa je
gospodarsko, ne polititno. Zato bodo od delovnega
liudstva izbrani poslanci, 1. j. ljudski poslanci
(srbsko: narodni poslanici) morali braniti za vsa-
ko ceno ustavne svoboStine ljudstva. stremeti za
ozivlienjem teh svobosfin, kajti le ozZivlienje svo-
bo&fin ljudstva bo pokazalo pravo vsebino drZav-
zavne celote in ljudske enotnosti kot nacelo, ki vo-
ai v bodo®o Jugoslavijo jugoslovanskega delovnega
ljudstva. In proti tej nalogi ne bo pomagalo nobe-
No kritanje nacionalne frontes, ne bo pomagalo
tudi nobhenc Klasiliciranje heretikov osnovnega
Nadela, ker bo &as pokazal., da bo na pr, »Jutro
Se svoje nazere oznanilo za heretitne, kakor jih
e Ze samo od 1. 1928 naprej nestetokrat.

Ustava porodtvuje svobedo polititnega in ver-
Skega prepritanja. enako, splogno in neposredno
Volilng pravico, ustava izreka, da %enske volilne
Pravice ni Steti za protiustavno, ustava porodtvuic
Svohodo zdrnZevanja, svobodo tiska, svobodo de-

spevala le 350.000 Din), Realka, kjer se v kleteh
nahaja kemi¢ni laboratorij ljubljanske univerze,
ie last sedanje Banovinske hranilnice, Alojzevi-
ste, kjer se vrie predavanja za sludatelje teologke
fakultete, je podarila Skofija, anatomski institu!
smo zoradili sami, drZava je zanj prispevala 125.000
Din. Ta univerza je torej res slovenska univerza.
katero pa je treba Se v mnogolem izpopolniti. S
statisti¢cnimi podatki, ki jih je nabral za vsa leta
nazaj, je nazorno pokazal, kako je bila dotirana
doslej nasa univerza v primeri z ostalima v drzavi,
Zahtevi po zvisanju dotacij je pridruZil e zahteve
po pomnoZitvi uénih mo¢i na univerzi,

Vprasanje akademskih gospodarskih ustanov
(necodvisna akademska menza, akademski urad
dela, statistiéni urad, Kreditno drustvo, zastavljal-
nica, pocitniski dom) je obdelal filozof Poberaj,

O delu podporne akcije in o pravkar pravno
osnovanem Akademskem podpornem drustvu jo
porocal jurist Flere, jurist Ravnihar pa o doseda-
njih uspehih in neuspehih Akeije za izpopolnitey
univerze.

Zalostno stanje znanstvenih Stipendij in social-
nih podpor na ljubljanski univerzi je orisal jurist
Savelli, zahtevajo¢ njih popolno depolitizaciio, Po-
ro¢al je tudi v stalis¢u ljubljanskih akademikov do
Dijaske male antante.

Kratek, a zanimiv je bil tudi referat filozofa
Beli¢iéa o monopolizaciji uénih knjig. Protestiral
e proti temu, da niso ukrenili nitesar v tej smeri
¢leni slovenskega PEN-kluba in ZKD.

Jurist Tusek je prikazal v glavnih obrisih obéno
univerzitetno uredbo in vpradanje univerzitetne
avtonomije, akademik Tomsik pa je podal nekak
posnetek vseh Studentovskih zahtev, izjavljajot v
imenu narodne akademske mladine, da se v vsem
pridruzuje zahtevam in borbi za te pravice,

Zborovanju predloZzena pravila nove akadem-
ske reprezentance, ki se bo imenovala Zveza slu-
Sateliov Aleksandrove univerze (ZSAU), je ohini
zbor s par popravki enoglasno sprejel,

#

lovne zaséite in pravico do dela itd. itd.

Spominjajte se nasega tiskovnega sklada!
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hw Th hw hw hw h hw skp S takim predpisom
so tudi dosegli, da ste mogli, 2. Prekorsek, z mi-
slijo na sedanje Zupane zapisali besedo o “izbra-
nih zastopnikih: narcda. Ta VaSa beseda je do-
bila nekak3en prizvok ssortiranja Da takim
ljndskim poslancem: ni mogode postavitj vpra-
fanja, kako se vedejo naproti Zenski volilni pra-
vici, ki jo ustava nateloma dovoljuje, je jasno:
tega vpraSanja zalo ni mogote postaviti, ker je
ootovo, da tisti stavek v ustavi zanje ne obstaja.

Res je, da ima nasa ustava tudi formalno okvirni
znataj. To ni nikaka posebna napaka, ker smo
tako podedovali avstrijsko ustavoprayno prakso,
ki razumeva celo precizne ustavne stavke kot
okvir brez slike, ker zahteva tudi za praktitno
ufinkovanje preciznih ustavnih  gtavkov zalkona.
Ce pa ima ustava okvirne predpise, pa ste Vi de-
mokratitno misle® ljudski poslanee, potem boste
postopali pri zakonodaji z razlago, da okvirni
ustavni stavki ne silijo zakonov, da morajo v
ustavi izretena natela omejevati. Tako pa niste
ne Vi ne drugi postopali. Da bi vsaj branili tako
stalisée pri tistih predpisib, ki so izretno — ne-
glede ali na politicnem ali celo na privatnoprav-
nem polju — v navskrizju z ustavnimi naceli. Niti
tega niste storili. Ne, prevzeli ste :odgovornosts
v t(.‘i]\'”’l razmt‘rah, ko _iP hil a|\"”\'izpn] ‘mepopu-
larna: zadeva, »resevalic ste sam chstanek drzave
pred »punktasi-,

»Blovenija¢ hofe delati za koneentracijo vseh
nasih duhovnih, moralnih in politienih sil v borbi
za trajne pogoje nafega svobodnega Fivljenja kot
narod (kot kulturno-zgodovinska individualnost).
V tem zmisiu ho posebno povdarjaio te, kar vse
zavedne rojake druZi, ne da bi hotela s tem zani-
kafi diferencijacijo duhov, v kolikor je utemeljena
v dejansko obstojeéi loditvi duhovnih, soeialnih in
zospodarskih interesov. Kdor te tefnje odobrava,
ga vahimo v krog nasih rednih naroénikoy.

Podatno Se porotamo, da je univerzitetni senat
sprejel sklep, ki daje popolno pooblastilo g. rek-
torju, da .Slovenski teden: izvede. G. rektor
iskreno pozdravlja zamisel in obljublja v vsem delu
svojo pomot. Konéni naért za izvedbo pa 3¢ ni iz
delan in bomo o njem Se porodali. Dejstvo je, da
ramisel »Slovenskega tedna« ni padla v vodo. Mi
se tega veselimo in nase akademike bodrimo k
marljivemu delu za izvedbo, ki bo rodila bogatih
sadov za znanstvo in prinesla mnogo dozorelil
misli za reSevanje slovenskega vprasanja, —saj.

OPAZOVALEC

Dr. Josip Stefan
(Ob stoletniei njegovega rojstva.)

Dne 24. t. m. potece 100 let, ko se je bil rodil
v_blizini Celovea dr. Josip Stefan (prvoino se je
pisal: Stefan), profesor na dunajskem vseudili&tu
in fizik svetovnega pomena. V mladosti je nastopil
kot slovenski pesnik in pisatelj, a pozneje se je
posvelil samo znanstvu, kjer si je pridobil toliko
veliave, da je postal celé podpredsednik dunajske
akademije znanosti. Bilo bi prav, ako bi katero
nasih zaloznistev, morebiti Matica, izdalo njegov
zivljenjepis, da tako pokazemo sebi svejega Clove-

ka, ki ga premalo poznamo. A-a,
—i Slike Matije Jame
Do konca meseca suSca t. 1. bo imel slikar

Matija Jama razstavljenih okoli 150 slik v ljub-
ljanskem umetnostnem paviljonu, kakor jih ima
vsako leto zadnje tase. Jama je na$ najboljgi po-
krajinski slikar, ker &tudira naravo samo in po-
skusa podati na platnu veéne probleme ludi in
barv, ki se prelivajo v naturi. ZaneSenjakom in ti-
stim, ki i3¢e¢jo modo in prisiljena 'nova pota<, se
zdi Jama dolgotasen, ne le zato, ker je stvaren
in predmeten, ampak tudi zato, ker je Jamov sli-
karski na¢in skrben in izdelan, ¢eprav brez po-
drobnosti in brez malot. Res je, da danasnji dan
bolj zajema in ima vegji uspeh hrupnost in senzacija
ter videz kot pa premisljena izdelanost, nima pa
senzacija nikoli daljSe veljave in postane v krat-
kem odurna in nezanimiva, ker jo izpodrine okus
prihodnjega dneva. Res je pa tudi, da mora biti
tudi resna umetnost Ziva in motna v izrazu, tudi
pokrajina mora podajati obfutja, da zajame in po-
tegne seboj gledalca. Posebno dandanes, ko je ves
ljudski um in Gustvovanje razruvano in ni sposob-
no za mirnc opazovanje, je potrebno, da pokrajin-
sko slikarstvo podaja motna obfutja, ker bi tako
spet pritegnilo ob&instvo nase kot je je pred par
desetletji, ko je bilo pokrajinarstvo tako v veljavi,
in je imelo tako velik vpliv, kot ga dandanes ni-
ma, kar je resnitna Skoda, ko je ljudem blaZilni
\ipii\' in zatepitev v naravo bolj potrebna kot ke-
daj prej.

In da se tudi ne bo preveg zakasnil, bodo mo-
rali pat poskrbeti bodoti poslanci delovnega ljud-
stva, pravi ljudski poslanei.

Kot poslanei pravih drZavljanov, delovnega
ljudstva, bodo ti poslanci vsekakor razumeli tudi
prave naloge zunanje politike Jugoslavije ter bodo
zalo brezpogoino podpirali resnitno miroljubno
zunanjoc politiko vsake vlade, podpirali razoro#i-
tvene teZnje Drustva narodov in sploh ono poli-
tiko Druitva narodov in njegovih mednarodnih
ustanov, ki iS¢ejo izgladitev mednarodnih trenj,
ki zidajo zavest skupnosti narodov in &lovestva.
Najnovejsa kretnja Neméije jih bo e bolj pod-
prla v prepri¢anju, da je fadizem mednarodna ne-
varnost za ¢lovestvo in mir, zato bodo pa tudi z
vso pozornostjo zasledovale vse podobne pojave
na nasih tleh, zavedajot se izkudnje avstrijskega
delovnega ljudstva, da niti najsvobodoljubnejga
ustava ni drugega, nego krpa papirja, ¢e oblast-
niki niso ustavoverni, in da se fadizem posluZuje
zunanje ustavnosti samo do dosege oblasti.

Pravo pometanje — seveda, g. Prekorsek —
bodo pa ljudski poslanci morali opraviti doma, v
notranji politiki, v socialnem in gospodarskem
ziakonodajstvu, (Dalje prihodnji¢.)

_—_——————— e ——

»Slovenija« nima namena ustanavljati politiéno
skupino in delati propagando za kak politiéno-
strankarski program — niti odkrito niti prikrito,
Njen namen je: z vidika nasih dognanih narodnih
interesov in prave demokracije ter duhovne strp-
liivosti motriti na%e javno Zivljenje in se boriti
proti zlorabi in izdajstvu idealoy in navel, ki jih
rroglasamo kot vodilna in bi nam tudi morali biti
vodilna. Kdor je mnenja, da nam je tak vsestran-
sko neodvisen, strankarsko nevtralen list potre-
hen, in kdor Zeli, da se list zunanje in vsebinsko
dvigne, ga vljudno vahimo, da nas gmotno podpre
S tem, da postane na¥ redni naroénik-plaénik.

Vsak Slovenec naj bere tednik ,Slovenija“
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Jama je rojen v Ljubljani — znalni pogon, ki
ega je dozivela slovenska oblikujo¢a umetnost pred
30. leti, so povzroc¢ili Ljubljancani: Jakopi¢, Jama,
Vesel in Sternen, ki je kot Vrhni¢an tudi na pol
Ljubljan¢an — sili pa vedno na Hrvasko. Tudi slo-
vensko krajino je slikal Jama, predvsem Ljubljano
samo in ljublj. okolico, uhaja pa hudo k Sotli.
Samo tako si moremo to razlagati, ker je Jama
prezivel svojo mladost v Zagrebu, Tudi na letoSnji
razstavi ima Jama povedini pokrajinske in figu-
ralne stvari iz Hrvadke, le nekaj starejsih pokra-
iin je slovenskih (Bled, Savska dolina itd.) ter par
motivov iz Ljubljane. Slovenska pokrajina v im-
presicnizmu ni bila popolnoma ohdelana, v glav-
nem so se pecali slovenski impresionisti le s
kranjskimi maotivi. Stajerska pekrajina in sloven-
ska krajina ob Muri je moléala, Sele mlajsi slikarji
so se je lotili, Tudi velikih planinskih motivov ni
v slovenskem pokrajinskem slikarstvu.  Jama bi
bil poklican, da bi se lotil Slovenskih goric in
prekmurske ravnine, ki ima vsaj tako dekorativne
molive kot hrvasko Zagorje, pa tudi vsaj toliko
slikovite nosnje. Nas s sredista Slovenije, pa tudi
vse druge Slovence, in gotovo tudi tujee, bi bolj
zanimali Se neodkriti slovenski predeli kot pa hr-
vadki, ko so hrvadki pokrajinarii in figuralisti
ustvarili 7e kopice hrvaskih motivov. Ne zaradi
zunanjosti same bi imelj slovenski motivi mo¢nej-
& odmev, ampak zaradi svoistvenosti notranje vse-
bine, dude slovenske pokrajine in slovenskih ljudi,
zaradi slovenskega duhovnega izraza.

Jama je kot slikar vedno dober v kvaliteti. Sli-
karska visina je pri Jami zrela, ¢eprav \v'kliul:: SVO-
iim letom Se vedne kaZe kaj novega. Najbolj sve-
7e stvari v sedanji razstavi so Jamove Studije-,
majhne stvarice, sedete deklice, glave, male po-
krajinske slidice, katerim ni dal niti imen. Hudo
imenitna so Jamova tihoZitja z vrtnicami, posebno
tista z vrinicami, leZefimi na mizj in pa v resnici
mocno tihoZitie z jabolki in posodo. Nekaj novega
za Jamo in za nas je lazirana pokrajina, ki pred-
stavlia ljubljansko stolnico od rotovza v vedernem
soncu in pa velika slika »Pri vodnjaku. (st. 2.), ki
ie modno delikatna v tonu in v risbi — delo, ki
je samo vredno, da vsak obiste Jamovo razstavo.
Pokrajina ~Stol, Bled in okolica  je v sivo-zelenem
in presega v moti in viisku vse druge Jamove po-
krajine iz Bleda. Tudi stari Jama je Se na raz-
stavi: ~Na robu gozda-, *Potoc¢ek: in drugo. Jama
je slikar, ki dela in ustvarja veliko in stvarno.

Socialistiéni volilni shod v Ljubljani

Dne 19. t. m. se je vrsil velik volilni shod slo-
venskega marksisticnega delavstva v > Unionu
Glayni govornik je bil nosilec kandidature dr. Ziv-
ko Topalovié. Njegov govor je bil zmeren in kon-

Osebnost in ideologija
Aleksandra Stambolijskega

(Nadaljevanje.)

sBogomilstvo in bholgarska zemljeradniska
narodna zveza.«

13. septembra 1912.

Znano je vsem, da se je pred padcem starega
holgarskega carstva pojavila sledeta odvratna in
razburljiva slika: na eni strani carski dvor, ki
plava v razkoSju, razvratu in v \-'sakd'{mjih sveca-
nostih, na drugi strani drzavniki in njihovi poma-
gadi, ki ropajo bogastvo drzave in naroda, ki ne-
usmiljeno stiskajo ljudstvo, ki Zive v brezdelju in
gledajo na — dvor; na tretji strani civilno i_n vojno
uradnidtvo, ki je do mozga pokvarjeno, ki izvrsuje
vsakovrstne poneverbe, tatvine, izsiljevanja itd.:
na Cetrti strani pa stoji ljudstvo, golo, brezpravno,
ponizano, tlateno, v najvetjem pomanjkanju in
gladu. Vedno je bilo tako stanje, ta mra¢na slika
holgarskega naroda predznanilka propasti carstva.
Kmetko prebivalstvo, ki je najbolj tlateno od
visjih stanov in ki je najmanj naceto od razvrata
teh stanov, je vedno prvo zatenjalo borbo profi
temu stanju, samo, da bi redilo domovino propada.
Njegova borba pod vodstvom ovéarja Ivajla, pod
vodstvom popa Bogdmila in drucih, so se vrsile
zato, da se prepreti propad drZave. Vendar pa te
borbe in ti napori kmetkega stanu niso bili vedno
kronani z uspehom. Najveckrat se zlo ni moglo
prepreciti in uni¢iti; ker so nastonile borbe pre-
pozno in ker organizacija in digeiplina ni bila po-
polnejia. Tako je bilo tudi z bogomilskim giba-
njem. In, ali se more radi neuspehov obtozevati
borbeno zemliedelsko prebivalstvo? Ako bo Cez
nekoliko let podleglo novo bolgarsko carstvo tujim
oderugkim (zelena&kim) bankam in ako bo bol-
garski perod padel & gospodarsko suZenistvo, ali
naj mi radi tega obdolzujemo zemljedelsko zve-
70+¢, kateri se ni posretilo unititi polititne svojati.
da refi de7elo? Vsak &lovek mora uvideti, da bi
bil tak ofitek kriviten. In prav tako kriviéna je
obtozba proti horomilskemn sibaniu, ki je bilo. po
znanstvenih weotovitvah vseuéiliSskega profesorja
g, Nikolaja P. Blagojeva. katere ugotovitve je pod-
lerepil s celo vrsto dokazi. povsem kmecko giba-
nic. V vprasanju hogomilskega gibanja je bila do
cedaj zgodovina v negotovosti. ker so manjkali

kreten v okviru  sedanjosti. Jugoslavija
naj postane ljudska drzava, kjer bo vlada odgo-
vorna parlamentu, ki ga je izvolilo ljudstvo po or-
ganiziranih strankah. Zalo je treba svobode tiska,
zborovanja in zdruzevanja. Obsirneje je obravna-
val vprasanje sedanjega obdavéenja, kjer lezi vsa
teza indirekinih davkov na delovnem ljudsivu:
kmelu, delaveu, obritniku. Navajal je primere, ka-
ko se umetno podrazujejo ljudske potrebscine, in
terjal, da se drzavno varstvo raztegne tudi na de-
lavski zasluzek, Obravnaval je polrebo =ocialne
drzave, ki daje siromasnim ljudem enake pogoje
zdravljenja, solanja itd. Zavladati mora svoboda;
lzrekel se je proti abstinenei pri volitvah, Volilni
shod je bil obiskan zelo dobro. A-a.

Drobne novice iz slovenskega Primorja

V Julijski Krajini so poklicani pod orozje za-
radi spora z Abisinijo letniki 1908 do 1913. Vetina
s0 lo Slovenei in Hrvati.

V Trstu je nekaj mater protestiralo, da jim ho-
Cejo poslati

Zaprli so tudi na Reki Stiri caslnike redne ita-
lijanske vojske, ki so hoteli ubezati ¢ez mejo.

Frane Tratnik iz Crnega vrha nad Idrijo je ob-
sojen na pet let konfinacije. Tratnik je bil prej
ucitelj, ko so ga hoteli prestaviti nekam v lalijo,
se je odpovedal sluzbi. Bil je poslovodja Kmetij-
skega drustva in tajnik Hranilnice in posojilnice
tega druStva na Crnem vrhu. Obe napravi dobita
sedaj seveda faSisticnega komisarja.

Obsojen je bil zaradi zalitve italijanske vojske
Josip Hocevar iz Velikega dola, Zgodilo se je to
na ovadbo in pri¢evanje italijanskega pod¢astnika,

Dijak Slavko Vi¢i¢ iz Trnovega je obsojen na
policijsko nadzorstvo. Razlaga za to je hw h whw

Pesojilnica v Rifemberku je dobila fadisticnega
lkomisarja.

Ravnatelja goriskega dijaskega konvikta Prin-
cipe Umberto., nekega hudo fasisticnega biviega
polkovnika Enrica Erranija, so morale zapreli fa-
distitne oblasti zaradi nemoralnosti.

Pri javnih delih v Trstu so zaposleni sami pri-
selniki iz Halije. Celo kamenje vozijo iz Ialije na —
Kras!

V vasi Gradisée nad Prvatino sta bili pred
kratkim razpisani dve drazbi vet, kot je v njej
hisnih stevilk.

Spominjajte se nasega
tiskovnega sklada!

A— —

pravi zgodovinski viri, Mogo¢e pa je tudi, da so
slabe sodbe o bogomilih, s katerimi polnijo glave
nasim fantom, plod brezvestnih ljudi. Saj tudi naj-
vetje velitine niso vedno nepristranske, kadar
opisujejo neko, zanje neprijetno zgodovinsko gi-
banje, d 5

V prilog te nase trditve navajamo sledeta dej-
stva: bralei so slisali iz ust zemljedelskih nasprot-
nikov., da se imenuje nase zdruzenje v Bolgariji
s7akerija . S tem pridevkom zmerja namreé zgo-
dovina. tiste francoske kmete, ki so se leta 1358,
dvignili proti nasilju dvorjanov in plemenitnistva.
Zgodovinar Froissard pise zelo strupeno o tem
kmedkem gibanju in kar ne more prikriti svojega
veselia nad pokolji, ki so jih izvrsile dvorske in
plemenitniske ¢ete nad upornimi kmeti pri me-
steen Mois. Froissard se v svoji zgodovini na vse
mogoce nacine trudi, da pokaze (e kmetke borce
v najslabsi luéi, povelicujo¢ na drugi strani satra-
pe — vlastidrice,

Spominjam se slitnega zgodovinskega: opiso-
vanja kmetke revolucije na Angleskem leta 1381.,
od strani zgodovinaria Toroida Rajath-a. Mislim
pa, da obstoii Se mnogo ved¢ja brezvestnost pri
nemskih zgodovinarjiih Melanchtonu in Jansenu,
ko opisujeta revolucijo v Neméiji. ki je bila de-
jansko naperjena proti tlatenju, izmozgavanju in
nezakonitosti nemgkih knezov, grofov, Skofov,
dvorjanov in vseh podobnih parazitoy, ki so se
vsesali v narodno telo. Vetina zgodovinarjev se
trudi. da kaZe v najernejsih barvah gibanje, ki bi
moralo biti v ponos in slavo nemskega kmeckega
prebivalstva. (Primerjaj pozabo nasih kmeckih
puntov. Opazka pisca.)

In, mar je tedaj potrebno, da razgrinjamo na-
4im braleem tujo literaturo, ko imamo vendar pred
seboj dovolj domatih zgodovinskih zgledov v Bol-
gariji. Odprite katerikoli list, ki jih vsak dan izda-
iajo polititne boloarske stranke, pa boste nasli v
njih zglede kniiZeyne brezvestnosti in pristranosti.
kadar govore o nasem kmefkem gibanju. Tamkaj
hoste zasledili asnikarje in vse mogoée dopisnike,
kako sipajo cele golide gnojnice in laZi na ~zem-
liedelskos« zdruZenje in njegove voditelje, samo
da zadoste svoji Zivalski zlobnosti. In zares, vse
to je pisarjenie, vse to je prah malostnih ljudi,
vendar pa - zgodovinarji le niso neka nadna-
ravna bitia. na katere bi se ne moglo vplivati iz
sasopisia z laZnivimi dejstvi in z ozkosrénimi na-
ZOT1.

Vse te novice smo nabrali pri naglem pregledu
v letosnji 8. stevilki tednika »lIstres. Razume se,
da Se davno nismo izérepali vseh vaznih stvari,

Vsem, ki vam je obstoj neodvisnega, odlo¢no
nasega, notranji nasi koneentraciji sluZeéega lista
pri sreu, podprite nas z rednim pla¢evanjem na-
rotnine!

MALI ZAPISK!

Prepovedan  list.

Minister za noranje zadeve je prepovedal uva-
zali in Siriti v nasi drzavi §t. 8 polmesecnika = No-
va Slampa-,

Narodni socialisti,

Akademski glase pripoveduje o obisku 11
nemskih Sudentov, ki so jih ljubljanski vseudilide-
niki vodili po Ljubljani, V neboti¢niku jim je pre-
trgal razgovor natakar, ¢es da hofejo z nemskimi
studenti govoriti neki  tukajsnii - narodno-soeiali-

sticni  studentje
Na zatudeno vprasanje nemskih Studentov,
kako je mogoc¢e, da dobe v Ljubljani nacional-

socialisticne Studente, so jim nasi tovarii pojas-
nili, da so to najbrz avstrijski emigranti, ki so se
po zadnjem pucu zatekli v Jugoslavijo. Na veliko
zacudenje pa so se nekoliko zmedenim Nemeem
predstavili nekateri nasi ljubljanski kolegi, Bojan
Ribnikar, Bojan Santel, Milan OroZen in %c neki
tevaris, ¢leni iz Jadrana® in .Edinstva’: jugosla-
wische nazional-sozialistische Studenten.

Popravek,

V uvodnem ¢lanku zadnje Slovenijes sta se vri-
nili dve tiskovni napaki, ki motita pomen, V drugem
stolpeu, v 8 vrsti od zgoraj naj se glasi: za hrvasko
drzavno pravo, a ne supravoc. V istem stolpeu, v 10,
vrsti od spodaj naj se glasi: a vsak bi bil ohranil
svoje lastne oblike: svobodno pridruzeni dezeli itd.

V' sestavku Bojevniki in volitve« v drugem pre-
delu 16, vrsta od spodaj beri pravilno, da mislijo
Bojevnike za neenake politike sudinjatic in ne wze-
dinjatic,

sSlovenija« ho¢e posiati glasnik vseh strem-
ljenj, teZeéih po duhovni svebodi in pravi demo-
kraeiji, po zbiranju in zenotenju naSih sil v borbi
za trajne pogoje naSega obstoja kot narod, Kdor
je z nami enih misli, ga prosimo, da se spomni
svojih delZnosti do lista.

e e ——
»TeZzka naloga.«

23. maja 1915.

Bolgarija je bila do sedaj nevtralna. In prav je
tako. Kdor govori drugace, ta govori to nalasé in
iz zlobe ler iz strankarskih oziroy, Ne more biti
govora o kaki zakasnitvi. Prav nasprotno: mi mi-
slimo, da je tudi %e sedaj naSe posredovanje pre-
rano, Ako se more preprediti, ni potrebno, da ko-
lebamo. Pojdimo mimo nje, Vse okolis¢ine nam
dajejo pravieo vzklikniti: ¢im pozneje, tem bolje.
Ali, ¢e je mogote, ne vmesavajmo se in obdrzimo
se dalje svojo nevtralnost.

Vendar so pa to samo Zelje. Zato je potrebno,
da premotrimo resni¢nost in da govorimo z nje-
nim jezikom,

jovore nam: za Italijo i Rumunijo je vrsta na
s in vi ste dol7ni, da nam pomagate. Tudi drugi
jezik nam goveri:  cudodelstvac trojnega sporazu-
ma so to. Oni nas strasijo, odrekajo® nam praviee
nasledstva; oni nam celo groze. Prej so Se govo-
rili. da nam bodo za nasSo neviralnost dali to in
ono, alj sedaj pravijo, da ne bomo nicesar dobili.
ako ne gremo z njimi,

No, in ¢e pojdemo, pa zopet ne dobimo nitesar,
razen novih Zrtev in novih razocaranj? Kako mo-
remo vedeti, da bi nam conic tudi v tem primeru
kaj dali? Kdo nam more porodtvovati, da nas oni
ne spremene v kos cunje, s katero se morejo igrati
po mili volji, ako se spustimo v — vojno?

Poleg fega bi bilo zanimivo vedeti, ko nas 7e
vabijo, da gremo z njimi: proti komu naj gremo in
kam? Proti Turkom — to je odgovor. Pripu-
Yamo to moZnost in verujemo, da bomo Sli tja, In,
ali smo na jasnem. da se nam ne bo potem reklo,
ko iztiramo Turke iz Evrope. dia naj jih preze-
nemo Se iz azijskih pustav, da bi jih tudi tu ne
vznemirjali. ko zavladajo kedaj nijihove dezele?
Ali vemo, da nas morda petem, ko izZzenemo Tur-
ke. ne bodo poslali Se proti Avstriii? Saj bodo
v tem pogledu storieni sporazumi. da ne homo Vv
dvomih.. tako nam bodo odgovorili! Ali, vse po-
godbe niso vredne potenega groda! One drze, do-
kler te ne privletejo v — morie. Br? ko peidemo na
voino, izgine nada svobodna volja in poleg vsega
tega Se nam pravi nada korst, da se mora nm'sqtlg
kier je izbruhnila vojna, da ta &im prej kon&atl.:

Urednik in izdaiateli Tulij Savelli v Liubljani,



